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MARSHALL
WATER BLASTERTM

MARSHALL
WATER BLASTERTM

e�CAUTION: Do not aim at eyes or face. Fill with clean, cool water only. f�MISE EN GARDE : Ne pas viser les yeux ou le visage. 
Remplir uniquement avec de l'eau fraîche et propre. E�PRECAUCIÓN: No se ha de apuntar a los ojos ni a la cara. Se debe rellenar solo con 
agua limpia y fría. d�VORSICHT: Nicht auf Augen oder Gesicht zielen. Nur mit sauberem, kühlem Wasser auffüllen. 
n�VOORZICHTIG: Niet op ogen of gezicht richten. Alleen met schoon, koud water vullen. i�ATTENZIONE: Non mirare agli occhi o 
al viso. Riempire solo con acqua fredda e pulita. p�CUIDADO: Não apontar para os olhos ou face. Encha somente com água limpa e fria. 
r�ОСТОРОЖНО: Не направляйте игрушку в глаза или лицо.  Наполняйте только чистой прохладной водой. 
P�UWAGA: Nie celować w oczy i twarz. Zabawkę należy napełniać wyłącznie czystą, chłodną wodą. c�POZOR: Nemiřte na oči ani 
na obličej. Plňte pouze čistou studenou vodou. s�VAROVANIE: Nemierte do očí alebo tváre. Napĺňajte len čistou studenou vodou. 
h�VIGYÁZAT: Ne célozzon szemre vagy arcra. Kizárólag tiszta, hideg vízzel használható. R�ATENŢIE: A nu ţinti ochii sau faţa. A se 
umple numai cu apă curată şi rece. g�ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην στοχεύετε στα μάτια και στο πρόσωπο.  Γεμίστε μόνο με καθαρό, κρύο 
νερό. C�OPREZ: Nemojte ciljati prema očima ni licu. Punite samo čistom i hladnom vodom. B�ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не се 
целете в очите или лицето. Пълнете само с чиста хладка вода. l�POZOR: Ne merite v oči ali obraz. Napolnite samo s svežo in 
hladno vodo. t�DİKKAT: Gözlere veya yüze doğru nişan almayın. Yalnızca temiz ve serin suyla doldurun.

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 

Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas

pequeñas. No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. 
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – 

Drobne elementy.  

a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. 
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje

malé predmety. 
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. 
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. 
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

4+ WARNING: CHOKING HAZARD — Small parts. 
Not for children under 3 years.!

Désormais recyclable aux
États-Unis et en Australie via

www.terracycle.com

Now recyclable in the USA
and Austrailia through
www.terracycle.com

participation limited • participation limitée

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

Blast water up to 19 feet! To fill, simply submerge Marshall in water and draw the valve to fill his pack with H2O ammo. 
Projette de l'eau jusqu'à 6 m ! Pour faire le plein d'eau, il suffit d'immerger Marcus dans l'eau et d’actionner la pompe.

¡El agua alcanza hasta 6 metros! Para llenarla, sumerge a Marshall en el agua y extrae la válvula para llenar su mochila con 
munición H2O. / Spritzt Wasser bis zu 6 Meter weit! Zum Befüllen einfach Marshall in Wasser tauchen und am Ventil ziehen, um 
seine Pumpe mit Wasser aufzuladen. / Spuit water tot wel 6 meter! Om het waterpistool te vullen, dompel je Marshall onder in 
water en trek je aan de pomp om zijn rugzakje te vullen met H2O-munitie. / Spara acqua fino a 6 metri di distanza! Per riempire, 
basta immergere Marshall nell'acqua e aprire la valvola per fare il pieno di munizioni di H2O. / Atira água a uma distância de até 
6 metros! Para encher, basta submergir o Marshall em água e puxar a válvula para encher sua mochila com munição aquática.
Стреляй водой на расстояние до 6 метров! Чтобы наполнить Маршалла водой, просто погрузи его в воду и 
потяни за клапан. / Wyrzuca wodę nawet na 6 m! Aby napełnić, zanurz Marshalla w wodzie i wyciągnij zatyczkę, aby napełnić 

plecak wodną amunicją. 

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ASFIXIA — Contiene piezas pequeñas. 
No conveniente para niños menores de 3 años.

!

ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation
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Notes:
Revision Date:
Re v. Description:
Spec. No.:
Grain/Cor r. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: Swimways

2020-09-08

O.88145_0004
vertical
350gsm CCNB
Outer Carton
O.88145_0004
Swim Goggle

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di�erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

Cyan Magenta Yellow Black
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PMS 266C Foil 240

Production Notes
Artwork serial (docket) :
O88242_0003_20142131_GML_BC_R2 (SWW_Wtg_Waterblasterpawptmrshl_S23)
Visual Branding Designer / Date  
Erika Pajarillo / Apple Zhou (8/3/2022)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

UPC

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

China

Mexico

Vietnam

India

Russia Label - Placement
Factory according to Spin Master Russia shipment to stick on speci�c location
Information in pink color to be correct to each of Russia shipment, factory work with Spin 
Master Engineering on the label update and art release

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

#20142131

#6067011

O88242_0003_20142131_GML_BC_R2

FPO

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие 
детали.
[Toy description]

Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы 
перед использованием. Рекомендуется присмотр взрослых. 
Запишите указанные на упаковке адреса и номера 
телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. 
Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto 
ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер Лтд., 
225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 
800 622 8339. Импортер и уполномоченная организация по 
претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 
117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 
эт. Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может 
отличаться от иллюстрации. Соответствует требованиям ТР 
ТС 008/2011 «О безопасности игрушек». Количество 
деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: [material]. Дата 
изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не 
ограничен.

81
 Aртикул: [600#]
Mодель: [100#]


